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FATCA & CRS :  แบบแจ้งความเป็นบคุคลอเมริกนัและผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 
  FATCA/CRS Self-Certification Form  

         ส าหรบัลูกค้าประเภทบุคคลธรรมดา for Individual Customer 

        หนังสอืฉบบันี้ ท ำใหแ้ก่ บรษิทัหลกัทรพัย ์บยีอนด์ จ ำกดั (มหำชน) ซึ่งต่อไปนี้เรยีกว่ำ “บริษทั” ตลอดจน กองทุนและนิตบิุคคลอื่นทีเ่ป็นเจำ้ของผลติภณัฑท์ำง
กำรเงนิทีบ่รษิทั เป็นตวัแทนหรอืเป็นผูส้นบัสนุนกำรขำยและรบัซื้อคนื ซึง่ต่อไปนี้เรยีกว่ำ “พารท์เนอรข์องบริษทั” This FATCA/CRS Entity Self-Certification Form is 
made for Beyond Securities Public Company Limited (hereinafter referred to as the “Company”) and other entities who are the owners of financial product(s) 
that the Company is acting as their representative or selling agent (herein after referred to as the “Partners”) 

วนัท่ี     
 Date 

.   

ผูข้อเปิดบญัชี (ค ำน ำหน้ำ/ชือ่/นำมสกุล) 
Applicant Name (Title/Name/Surname)  

สญัชาติ  Nationality(ies) 
โปรดระบุทุกสญัชาตทิีท่่านถอื /Please specify all nationalities that you hold.

เลขประจ าตวัประชาชน / เลขหนังสือเดินทาง 
Citizen Identification No. / Passport No       

ส าหรบัการเปิดบญัชีเป็นกลุ่ม  โปรดระบเุลขท่ี 

บตัรนักศึกษา / บตัรพนักงาน Student ID / Staff ID 
สถานท่ีเกิด Place of Birth   เมือง City    ประเทศ Country 

ส่วนท่ี 1 
Part 1

สถานะความเป็นบุคคลอเมริกนั 

Status of Customer: FATCA Individual Self-Certification 
โปรดเลือกท าเคร่ืองหมายในช่องท่ีสอดคล้องกบัสถานะของท่าน      Please select the appropriate boxes corresponding to your status 

บุคคลอเมริกนั / U.S. Person 
(หากท่านตอบว่า “ใช”่ ในขอ้ใดขอ้หนึง่ โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9 (If you select “yes” in any one box, please complete Form W-9) 

       ท่านเป็นพลเมืองอเมริกนั ใช่หรอืไม่    Are you a U.S. Citizen?  ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
โปรดตอบ “ใช”่ หำกท่ำนเป็นพลเมอืงอเมรกินั แมว้่ำจะอำศยัอยู่นอกสหรฐัอเมรกิำ   
You must answer “Yes” if you are a U.S. citizen even though you reside outside of the U.S. 
โปรดตอบ “ใช”่ หำกท่ำนมสีถำนะเป็นพลเมอืงของหลำยประเทศ และหนึ่งในนัน้คอืเป็นพลเมอืงอเมรกินั 
You must answer “Yes” if you hold multiple citizenships, one of which is U.S. Citizenship. 
โปรดตอบ “ใช่ หำกท่ำนเกดิในสหรฐัอเมรกิำ (หรอืดนิแดนทีเ่ป็นของสหรฐัอเมรกิำ) และยงัไมไ่ดส้ละควำมเป็นพลเมอืงอเมรกินัอย่ำงสมบรูณ์ตำมกฎหมำย  
You must answer "Yes" if you were born in the U.S. (or U.S. Territory) and have not legally surrendered U.S. Citizenship. 

     ท่านเป็นผูถื้อบตัรประจ าตวัผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ถาวรอย่างถกูต้องตามกฎหมายในสหรฐัอเมริกา 
       (เช่น กรีนการด์) ใช่ หรอืไม่  ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 

 Are you a holder of any U.S. Permanent Resident Card (e.g. Green Card)? 

โปรดตอบ “ใช”่ หำกส ำนกังำนตรวจคนเขำ้เมอืงและสญัชำตขิองสหรฐัอเมรกิำไดอ้อกบตัรประจ ำตวัผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ถำวรอย่ำงถูกกฎหมำยในสหรฐัอเมรกิำใหแ้ก่ท่ำน ไมว่่ำ
บตัรดงักล่ำวของท่ำนจะหมดอำยุแลว้หรอืไม ่ณ วนัทีท่่ำนกรอกและลงลำยมอืชือ่ในแบบฟอรม์นี้     

You must answer “Yes” if the U.S. Citizenship and Immigration Service (USCIS) has issued a U.S. Permanent Resident Card to you, regardless of 
whether or not such card has expired on the date you complete and sign this form. 

ควรตอบ “ไมใ่ช่” หำกบตัรดงักล่ำวของท่ำนไดถู้กสละ ยกเลกิ หรอืถอดถอนอย่ำงเป็นทำงกำรแลว้ ณ วนัทีท่่ำนกรอกและลงลำยมอืชือ่ในแบบฟอรม์นี้   

You should answer "No" if such card has been officially abandoned, revoked, or relinquished as of the date you sign and complete this form. 

     ท่านมีสถานะเป็นผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ในสหรฐัอเมริกาเพือ่วตัถปุระสงคใ์นการเกบ็ภาษีอากร 
      ของสหรฐัอเมริกาใช่หรอืไม่      ใช่/Yes      ไมใ่ช่/No 
      Are you a U.S. resident for U.S. tax purposes? 

ท่ำนอำจถูกพจิำรณำว่ำเป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ในสหรฐัอเมรกิำหำกเป็นไปตำมเกณฑ ์“Substantial Physical Presence Test” เช่น ในปีปัจจุบนั ท่ำนอยู่ในสหรฐัอเมรกิำ
อย่ำงน้อย 183 วนั เป็นตน้ และหำกตอ้งกำรรำยละเอยีดเพิม่เตมิ โปรดศกึษำขอ้มลูในเวบ็ไซต์ของหน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรของสหรฐัอเมรกิำ (Internal Revenue 
Service: IRS)   
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You may be considered a U.S. resident if you meet the “Substantial Physical Presence Test”, for instance, during the current year, you were present in 
the U.S. for at least 183 days. For more details, please refer to the information on the IRS’ website: http://www.irs.gov/Individuals/International-
Taxpayers/Substantial-Presence-Test 

ค าถามเพ่ิมเติม Additional Questions 

(ถา้ท่านไดใ้หแ้บบฟอรม์ W-9 แลว้แสดงว่าท่านเป็นบุคคลอเมรกินั ท่านไมต่อ้งตอบค าถามเพิม่เตมิขา้งล่างนี้  โปรดขา้มไปตอบค าถามใน ส่วนที ่2 
If you have provided Form W-9, then you are the US person; please do not answer additional questions below. Please skip to Part 2. 

หากท่านตอบว่า “ใช่” ในขอ้ใดขอ้หนึง่ในค าถามขา้งล่างนี้   โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN พรอ้มทัง้ส่งเอกสารประกอบ เพือ่ยนืยนัว่าท่านไมใ่ช่บุคคล
อเมรกินั) 

(If you select “yes” in any one box, please complete Form W-8BEN and provide supporting document(s) to affirm that you are not the US person.) 

ท่านเกิดในสหรฐัอเมริกา (หรือดินแดนท่ีเป็นของสหรฐัอเมริกา) แต่ได้สละความเป็นพลเมืองอเมริกนั 
อย่างสมบูรณ์ตามกฎหมายแล้ว     ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
Were you born in the U.S. (or U.S. Territory) but have legally surrendered U.S. citizenship? 

   ท่านมีค าสัง่ท ารายการโอนเงินเป็นประจ าโดยอตัโนมติัจากบญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั ไปยงั   
 บญัชีในสหรฐัอเมริกา ใช่หรอืไม ่         ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 

 Do you have standing instructions to transfer funds from the account opened or held with the Company and/or the Partners to an account maintained in 
the U.S.? 

      ท่านมีการมอบอ านาจหรอืให้อ านาจการลงลายมอืช่ือแก่บุคคลท่ีมีท่ีอยู่ในสหรฐัอเมริกา เพื่อการใดๆ 
       ท่ีเก่ียวข้องกบับญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั ใช่หรอืไม่   ใช่/Yes      ไม่ใช่/No    
       Do you have a power of attorney or signatory authority for the account opened or held with the Company and/or the Partners granted to person with 
U.S. address? 

    ท่านมีท่ีอยู่เพือ่การติดต่อหรอืด าเนินการเก่ียวกบับญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั แต่เพียงท่ีอยู่         
เดียว ซ่ึงเป็นท่ีอยูส่ าหรบัรบัไปรษณียแ์ทนหรอืท่ีอยู่ส าหรบั การส่งต่อ ใช่หรอืไม่  ใช่/Yes      ไม่ใช่/No 

        Do you have a hold mail or in care of address as the sole address for the account opened or held with the Company and/or the Partners?  
     ท่านมีท่ีอยู่อาศยัในปัจจบุนั หรอืท่ีอยู่เพือ่การติดต่อในสหรฐัอเมริกา ส าหรบับญัชีท่ีเปิดไว้หรอื 
   มีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั ใช่หรอืไม่          ใช่/Yes      ไม่ใช่/No 

      Do you have a current U.S. residence address or U.S. mailing address for the account opened or held with the Company and/or Partners? 

     ท่านมีหมายเลขโทรศพัทใ์นสหรฐัอเมริกา เพื่อการติดต่อท่านหรอืบุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกบั 

         บญัชีท่ีเปิดไว้หรอืมีอยู่กบับริษทั และ/หรอื พารท์เนอรข์องบริษทั ใช่หรอืไม่             ใช่/Yes      ไม่ใช่/No 

 Do you have U.S. telephone number for contacting you or another person in relation to the account opened or held with the Company and/or the 
Partners?  

ส่วนท่ี 2 
Part 2

การแจ้งสถานะความเป็นผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในแต่ละประเทศนอกจากสหรฐัอเมริกา 
CRS: Declaration of All Tax Residencies other than the U.S. 

       ท่านเป็นผูมี้ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืนๆ นอกจากสหรฐัอเมริกา     ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
       Do you have tax residence in countries other than the U.S.?   

“ถิน่ทีอ่ยู่ทำงภำษ”ี หมำยถงึ ประเทศทีท่่ำนมหีน้ำทีต่อ้งเสยีภำษเีงนิไดใ้นประเทศนัน้ส ำหรบัเงนิไดท้ีไ่ดร้บัจำกประเทศนัน้และ/หรอืประเทศอืน่ ๆ เนื่องจำกกำรมี
ภมูลิ ำเนำ ถิน่ทีอ่ยู่ จ ำนวนวนัทีท่่ำนอยู่ในในประเทศนัน้ในแต่ละปี หรอืโดยกำรพจิำรณำหลกัเกณฑอ์ื่น ๆ 
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, number of days you stay in that 
country in each year or any other criterion. 
โปรดตอบ “ใช่” หากท่านเป็นผู้มีถ่ินท่ีอยูท่างภาษีในประเทศอ่ืนๆ นอกจากสหรฐัอเมริกา และโปรดระบขุ้อมูลประเทศของถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีและเลข
ประจ าตวัผูเ้สียภาษีในประเทศนัน้ ตามตารางด้านล่าง  
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You must answer “Yes” if you have tax residence in countries other than the U.S. and specify your country of tax residence and TIN in the table 
below. 

หำกท่ำนตอบว่ำ “ไมใ่ช่” แสดงว่ำ ท่ำนมถีิน่ทีอ่ยู่ทำงภำษใีนสหรฐัอเมรกิำเพยีงประเทศเดยีว ใหส้ิน้สุดค ำถำมในส่วนที ่2 นี้   
If you select “No”, it means that you have only the U.S. as your Country of Tax Residence. Please end the question in Part 2. 

ประเทศถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี 
Country of Tax 

Residence* 

หมายเลขประจ าตวัผู้เสียภาษี 
TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี 
โปรดระบเุหตผุล ก, ข หรือ ค 

If no TIN available, enter Reason A, B 
or C 

หากท่านเลือกเหตผุล ข โปรดอธิบายเหตุผลท่ี
ท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจ าตวัผูเ้สีย
ภาษีได้ Please explain why you are unable 

to obtain a TIN if you select Reason B 

หากท่านไม่มีเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี กรณุาระบุเหตผุลดงัต่อไปน้ี 

If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable in the table above: 

เหตผุล (ก) – ประเทศท่ีผูถ้ือบญัชีมีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีให้กบัผูอ้าศยัอยู่ในประเทศนัน้ 

Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตผุล (ข) – ผูถ้ือบญัชียงัไม่ได้รบัเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีท่ีออกโดยประเทศนัน้ (หมายเหต:ุ โปรดอธิบายเหตผุลท่ีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจ าตวั   
ผูเ้สียภาษีได้) 

Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 

เหตผุล (ค) – ไม่จ าเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี (หมายเหต:ุ เลือกเหตุผลน้ีเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ได้บงัคบั 
จดัเกบ็เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษี) 

Reason (C) – TIN is not required. (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN 
issued by such jurisdiction.) 

ส่วนท่ี 3 
Part 3 

การยืนยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ 
Confirmation and Change of Status 

ท่านยืนยนัว่า ข้อความข้างต้นเป็นความจริง ครบถ้วน ถกูต้อง และเป็นปัจจบุนั 

You confirm that the above information is true, complete, accurate and current. 

1. ท่านรบัทราบและตกลงว่า หากข้อมลูท่ีให้ตามแบบฟอรม์น้ี หรือตามแบบฟอรม์ W-9 เป็นข้อมลูอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบรูณ์
บริษทั และ/หรือ พารท์เนอรข์องบริษทั มีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือ
บางส่วน ตามท่ีบริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เหน็สมควร

You acknowledge and agree that if the information provided on this form or Form W-9 is false, inaccurate or incomplete, the Company and/ or the
Partners shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship as the
Company and/ or the Partners may deem appropriate.

2. ท่านตกลงท่ีจะแจ้งให้บริษทั และ/หรือ พารท์เนอรข์องบริษทั ทราบและน าส่งเอกสารประกอบให้แก่บริษทั และ/หรือ พารท์เนอรข์องบริษทั ภายใน 30
วนั หลงัจากมีเหตุการณ์เปล่ียนแปลงอนัท าให้ข้อมูลของท่านท่ีระบใุนแบบฟอรม์น้ีไม่ถกูต้อง ไม่ครบถ้วน หรือ ไม่เป็นปัจจบุนั
You agree to notify and provide relevant documents to the Company and/ or the Partners within 30 days after any change in circumstances that
causes the information provided in this form to be incorrect, incomplete or not current.

3. ท่านรบัทราบและตกลงว่า ในกรณีท่ีท่านไม่ได้ด าเนินการตามข้อ 2 ข้างต้น หรือมีการน าส่งข้อมูลอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบรูณ์
เก่ียวกบัสถานะของท่าน บริษทั และ/หรือ พารท์เนอรข์องบริษทั มีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยติุความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบั
ท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีบริษทั และ/หรือ พารท์เนอรข์องบริษทั เหน็สมควร

You acknowledge and agree that failure to comply with item 2 above, or provision of any false, inaccurate or incomplete information as to your
status, shall be entitled the Company and/or the Partners to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part
of such relationship as the Company and/or the Partners may deem appropriate.
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ส่วนท่ี 4 

Part 4
การเปิดเผยข้อมูลและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 

Disclosure of information and authorization for debiting funds in account 

ท่ำนตกลง โดยไมเ่พกิถอน ในกำรด ำเนินกำรดงัต่อไปนี้    You hereby irrevocably agree as follows: 
1. บรษิทั และ/หรอื พำรท์เนอรข์องบรษิทั อำจจะเปิดเผยขอ้มลูต่ำง ๆ ของท่ำนใหแ้ก่บรษิทัภำยในบรษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั (รวมถงึนติบิุคคลที่

เกีย่วขอ้งของพำรท์เนอรข์องบรษิทั) เพือ่ประโยชน์ในกำรปฏบิตัติำม FATCA / CRS / OECD หน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรในประเทศ และ/หรอื ต่ำงประเทศ ซึง่
รวมถงึ หน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรของสหรฐัอเมรกิำ (Internal Revenue Service: IRS) ขอ้มลูดงักล่ำวรวมถงึ ชือ่ลกูคำ้ ทีอ่ยู่ เลขประจ ำตวั ผูเ้สยีภำษ ีหมำยเลข
บญัช ีสถำนะตำมหลกัเกณฑเ์รือ่ง FATCA (คอื เป็นผูป้ฏบิตัติำม หรอืผูไ้มใ่หค้วำมร่วมมอื) จ ำนวนเงนิหรอืมลูค่ำคงเหลอืในบญัช ีกำรจ่ำยเงนิเขำ้-ออกจำกบญัชี
รำยกำรเคลือ่นไหวทำงบญัช ีจ ำนวนเงนิ ประเภทและมลูค่ำของผลติภณัฑท์ำงกำรเงนิ และ/หรอื ทรพัยส์นิอื่น ๆ ทีม่อียู่กบับรษิทั และ/หรอื พำรท์เนอรข์องบรษิทั
ตลอดจนจ ำนวนรำยได ้และขอ้มลูอื่นๆ ทีเ่กีย่วกบัควำมสมัพนัธท์ำงกำรเงนิ/ทำงธุรกจิทีอ่ำจถูกรอ้งขอโดยบรษิทัภำยในกลุ่มบรษิทั และ/หรอืพำรท์เนอรข์องบรษิทั
หน่วยงำนทำงภำษอีำกรในประเทศ และ/หรอื ต่ำงประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ดว้ย

The Company and/or Partners may disclose to the Company and/or Partners (including entities related to the Partners, for the benefit of FATCA /
CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), the customer’s name, address,
taxpayer identification number, account number, FATCA compliance status (e.g. compliant or recalcitrant), account balance or value, the payments
made into or from the account, account statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets held with the
Company and/or the Partners, as well as the amount of revenue and income and any other information regarding the banking/ business relationship
which may be requested or required by domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS; and/

2. ท่ำนยนิยอมใหบ้รษิทั และ/หรอื พำรท์เนอรข์องบรษิทั หกัเงนิจำกบญัชขีองท่ำน และ/หรอื เงนิไดท้ีท่่ำนไดร้บัจำกหรอืผ่ำนบรษิทั และ/หรอื พำรท์เนอรข์องบรษิทั ใน
จ ำนวนทีก่ ำหนดโดยหน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรในประเทศ และ/หรอืต่ำงประเทศ ซึง่รวมถงึ IRS ภำยใตบ้งัคบัของกฎหมำย และ/หรอื กฎเกณฑต่์ำง ๆ รวมถงึ
ขอ้ตกลงใด ๆ ระหว่ำงบรษิทั และ/หรอื พำรท์เนอรข์องบรษิทั กบัหน่วยงำนจดัเกบ็ภำษอีำกรดงักล่ำว
You authorize the Company and/or the Partners to debit funds withhold from your account and/or the income derived from or though the Company
and/or the Partners in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS, pursuant to the laws and/or
regulations, and any agreements between the Company and/or the Partners and such tax authorities.

3. หำกท่ำนไมใ่หข้อ้มลูทีจ่ ำเป็นต่อกำรพจิำรณำสถำนะควำมเป็นบุคคลอเมรกินั (U.S. person) สถำนะผูถ้อืบญัชทีีต่อ้งถูกรำยงำน หรอืขอ้มลูทีจ่ ำเป็นตอ้งรำยงำน
ใหแ้ก่บรษิทั และ/หรอื พำรท์เนอรข์องบรษิทั หรอืไมส่ำมำรถจะขอใหย้กเวน้กำรบงัคบัใชก้ฎหมำยทีห่ำ้มกำรรำยงำนขอ้มลูได ้บรษิทั และ/หรอื พำรท์เนอรข์อง
บรษิทั  มสีทิธใิชดุ้ลยพนิิจแต่เพยีงฝ่ำยเดยีวทีจ่ะยุตคิวำมสมัพนัธท์ำงกำรเงนิ/  ทำงธุรกจิกบัท่ำน ไมว่่ำทัง้หมดหรอืบำงส่วน ตำมที่บรษิทั และ/หรอื พำรท์เนอร์
ของบรษิทั เหน็สมควร

If you fail to provide the information required to determine whether you are a U.S. person, Reportable Person, or to provide the information required
to be reported to the Company and/or the Partners, or if you fail to provide a waiver of a law that would prevent reporting, the Company and/or the
Partners shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship as the
Company and/or the Partners may deem appropriate.

ขำ้พเจำ้รบัทรำบและตกลงปฏบิตัติำมขอ้ก ำหนดและเงือ่นไขต่ำง ๆ ในเอกสำรฉบบันี้ซึง่รวมถงึรบัทรำบกำรเปิดเผยขอ้มลูและตกลงยนิยอมใหบ้รษิทั และ/หรอื พำรท์เนอร์
ของบรษิทั หกัเงนิในบญัช ีและ/หรอืยตุคิวำมสมัพนัธท์ำงกำรเงนิ/ทำงธุรกจิกบัขำ้พเจำ้ เพือ่เป็นหลกัฐำนแห่งกำรนี้ จงึไดล้งลำยมอืชือ่ไวเ้ป็นส ำคญั 

ลายมือช่ือผู้ขอเปิดบญัชี   วนัท่ี 
Signature of Applicant Date 

ส าหรบับริษทั และ/หรือพารท์เนอรข์องบริษทั เท่านัน้  / For Company and/or Partners use only 
เอกสำรประกอบ (ถำ้ม)ี / Attachment (if any) 

W-9
W-8 BEN  และเอกสำรประกอบ / Supporting Document  (ระบุ/specify)
 .............................................................................................................  

 ............................................................................... 
ลายมือช่ือเจ้าหน้าท่ีผู้รบัเอกสาร 

Signature of Officer who receives the document 




